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B A Bridge Builders

PP KA AR A R AL AT B NS K Gy S TR Close to 20 CUHK teachers, students and alumni went to Dangzheng Village in Gansu Province to build a bridge across a temperamental
BA TIARRAGERA AT 2R EER P LR A river. Together with volunteers from four other Chinese and foreign universities, they finished the bridge in one week. Despite the village’s
A ATARAT BRI o ' RAK AL S AL R B RE - FA2 SATT remote location, CUHK Vice-Chancellor Joseph J.Y. Sung went to help and officiated the opening ceremony. The bridge is named the
EHE AR EEEEBER JLFH4R) ‘CUHK Golden Jubilee Wu Zhi Qiao’. (Please read p.4)

ATl A LKA R R A R A o A AS B 2 & A ) 3% 7S www.iso.cuhk.edu.hk/chinese/newsletter/ >
The CUHK Newsletter is published by the Information Services Office, CUHK, on a fortnightly basis. Submission guidelines and deadlines can be found at www.iso.cuhk.edu.hk/english/newsletter;.
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In Greek mythology, the nine Muses live on Mount
Olympus. The hilly CUHK is equally hospitable to the
Muses.

This year sees poetic pursuits everywhere on

campus. Students versify, scrawl on and read from

the blackboards, the whiteboards and the glass walls

on different campus locations, collectively scripting a
bountiful season in literary awareness and creation. The
power of words has asserted itself resoundingly. And
people are asking for more. Writing of and about life at
CUHK will be a continuing occupation.

‘The Power of Words’ builds with words. Prof. Edward Ng
builds with stones. He has conquered many a treacherous
crossing in faraway regions on the mainland and put
thousands of small children onto safer treks to school.
Recently he and Prof. Joseph J.Y. Sung led a team of
volunteers to Gansu to help build a bridge which was
named the CUHK Golden Jubilee Wu Zhi Qiao. One of
our editors joined the team and took part in the voluntary
work. His eye-witness account should not be missed.

Louise Jones, the new University Librarian who assumed
office in January, gave the first media interview to the
Newsletter since coming to CUHK. In “Thus Spake...,
she unfolds her career story and tells you why she

has travelled afar from Leicester, UK, to take up the
appointment in Hong Kong. She also talks about the great
impact of information technology on the way we read,
learn and use the library. Just flip a few more pages to
‘Then vs Now’ where a photograph will bring you back
to the time when studies or scholarship, depending on
which side of the lectern you're at, always began with a
manual search of library catalogue cards.
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The Power of Words

www.ilc.cuhk.edu.hk/go/tpow
www.facebook.com/ThePowerofWordsCUHK
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‘The Power of Words’ is a reading and writing project
co-organized by the Independent Learning Centre, the
Hong Kong Literature Research Centre, the Office of the
Arts Administrator, and Tolopoem. Other supporting
units include the Department of Chinese Language and
Literature, the Department of English, the School of
Journalism and Communication, the University Library
System, and the CU Student Press.
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Blackboard Poems/Glass Wall Poems (09.2012-)
BEESERHEBRNDPASEERDRINRESE - W5
BEE RENEEESNRRIDEBERBE L BENZES -
Display handwritten poems selected/written by CUHK

students on blackboards and glass walls near train and bus
stations, libraries, canteens, and exhibitions venues.

S BE Talks

o ag

ESIN ﬁ
Appreciating Asian Poetry in English (3.10.2012)

By Prof. Agnes Lam F3#

B MART
Dialogues in the Arts Series

- BYESEE
The Life and Death of Animals (1.2.2013)
RIE EERER
By Cheung Yuen-man, Mak Chi-ho
- B UB—EBFREHHER
Words Bring into Presence: Impressions from Interviews with
Hong Kong Writers (8.3.2013)
BRERXEHE
By Liao Weitong

- RREBE—\ SRRV NER
From Very Short to Very Long: The Capacity of Novels
(5.4.2013)
EMEEXH
By Dung Kai-cheung
% € Poetry Night

TREFE AL NBREBERPRATES
Not Exactly Lyrical: Hong Kong Poetry and Chorus Recital
(25.2.2013)

58 Poems Sharing

RS

In Memory of Prof. Leung Ping-kwan (Yesi) (29.1.2012)
T {E$5 Workshops

FFERHE S Poetry and Photography (17.10-21.11.2012)

mw KAEFH
By Tu Chia-chi, Chu Shu

B 8 2 Exhibition

[(MEREREFE-TEIREE
‘Allow Me to Halt Like This" Exhibition
(25.2.2013-8.3.2013)

e AR )

Exhibition of works by teachers and students from the
poetry and photography workshop

B3 Writing Event

[—+—tt@hRN—B ] EREE
‘A Day in CUHK in the 21st Century’

H 55 B Deadline for submission: 30.6.2013
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Astanza of a poem, a blackboard and several pieces of
chalk—these were all the organizers of ‘The Power

of Words’ project had when they started the ‘project’.
By handwriting poems all over the campus, they ignited
the passion for art and literature, and ushered in a
series of poetic and artistic activities in 2012-13. ‘This
was an incidental project. The idea came from casual
chats between colleagues,” said one of the organizers
Dr. Vivian Chan, senior lecturer, Independent Learning
Centre (ILC). She said the Chinese University
used to be a cradle for writers, but serious
readers and writers are rare now. That’s why
she decided to revive the tradition by launching
a series of literary activities using a primitive
method—by copying poems on blackboards.

Quarrying with Chalk

Why poetry? Dr. Chan admitted she’s taking a
risk, ‘People think poetry is impractical and has
a niche market. But in fact, poetry represents
the most refined and beautiful, and embodies
the purest and the most sublime. If one wants
to enter the humanistic world via words, poetry
could be the most effective means. You don’t need to
understand every line to be moved by a poem. | feel in
every heart lives a poet and he will emerge when the
conditions are right.’

Blackboard poems first appeared at Wu Chung
Multimedia Library of United College and Ch’ien Mu
Library of New Asia College in September last year.
People were puzzled as nothing like that had been shown
on campus before. Then the poems started appearing
on whiteboards and glass walls. The ILC, the Learning
Garden of the University Library, Elisabeth Luce Moore
Library of Chung Chi College, Architecture Library, the
Learning Commons of the Wu Ho Man Yuen Building,
the United College Student Canteen, and Sir Run Run
Shaw Hall, among other locations, are designated poem-
copying zones.

Another initiator of the project, Prof. Fan Sin-piu, director
of the Hong Kong Literature Research Centre, compared
poem-copying to quarrying, ‘We are making a new path.
This is an important process. We noticed glass wall
poems are powerful. They have caught the attention and
won the approval of many staff and students, paving the
way for activities that follow.’

A Day to Remember

Many Faculties are holding exams in May, yet the
project’s Facebook fan page remains busy. The project’s
ongoing activity is a writing event titled ‘A Day in CUHK
in the 21st Century’. It is still receiving submissions, and
new works are posted daily on the project’s website since
the end of March. The most popular submission so far is
Prof. Lee Ou-fan’s ‘An Old Professor’s Diary on 21 March
2013’ which has attracted over 88,000 people. In number
two with 12,000 readers is Meng Bin’s ‘Reading CUHK
in Ten Thousand Fascicles’, detailing how the writer, who
lives near the campus, feels about the University. ‘One
Day’ by Yang Yang (Faculty of Social Science, Year 1),
and minor staff work diaries penned by students from
the School of Journalism and Communication, were well
received by fans and scored thousands of readers.
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Professor Fan recalled an ordinary day in September
1983, when he was a freshman. During a stroll on the

University Mall, he discovered in a booth selling a
collection of essays titled A Day in CUHK. He bought it
right away. ‘Great! | didn’t realize there was such a book.
It would let me know what others at CUHK are doing,” he
recounted excitedly. Thirty years later, he took charge of
‘A Day in CUHK in the 21st Century’ writing event, ‘My
role is similar to wine making. The commonplace bits
and pieces of today will become rich and intoxicating
after one or two decades. If we don’t record them now,
we won’t have good wine tomorrow.’

To encourage participation, the organizers launched a
variation on the original theme on 2 May. Now, you can

write on any day at CUHK you like, not necessarily on 21
March 2013. All members of the CUHK community are

welcome to take part. The deadline is 30 June and there
is no limit to the number of submissions. Professor Fan
said there is a chance the articles will be published in
print, ‘So far, we’ve had 80 articles about 21 March, and
over 10 about other days. We hope that we will get more
submissions after the final exams.’

Focus on Literature

On the project’s webpage, there’s a Chinese slogan that
means, ‘Each word is a brick. Together we pave, engrave,
and hurl.” “To engrave is to record how we feel, to pave
is construct a channel for all to communicate, and at
times we also need to resist, so we hurl the brick. “The
Power of Words” appreciates aesthetics from a literary
perspective, but the kind of aesthetics must relate to our
lives and society. | think we must stick to the literary
perspective, otherwise, the whole project will unravel.
However the literature focus does not mean we are blind
to what’s happening in the world around us,” explained
Professor Fan.

‘The Power of Words' organizes sharing sessions,
workshops and public talks from time to time. Dung Kai-
cheung’s talk had an overwhelming 100 participants.
‘They came for fun. We didn’t realize there were so
many non-arts people who were fond of literature. This
is a big discovery,” he said.

Consolidate and Innovate

Dr. Chan said that the greatest support for the events
came from students, who volunteered to post poems and
promote events. A good example was the self-initiated
flash mob held opposite Sir Run Sun Shaw Hall to promote
the ‘Not Exactly Lyrical: Hong Kong Poetry and Chorus
Recital’. It was warmly received by passing students.
Stories like this abound. She thanked students for their
ardent support, ‘The work is tedious, time-consuming
and tiring. But still almost 100 student volunteers offered
their help, in addition to the assistance of Colleges and
colleagues. | am deeply touched by their devotion.’

‘In Minnesota’s capital city Saint Paul, there is an
“Everyday Poems for City Sidewalk” project. Each
year the government holds a contest to invite poets to
contribute works to their collection. Selected works are
engraved on the sidewalk. When | heard this, | began to
imagine what something like this would look like on the
University Mall,” Dr. Chan said. Who knows? A year ago,
no one would imagine that poems can blossom on glass?

Supported by the Teaching Development Grant, ‘The
Power of Words' series of event will continue in the 2013—
14 academic year, with new events starting this September.

Do you like blackboard poems and glass wall poems?
Did you slow down to read them? How did they make
you feel?

No. 418, 19.5.2013 E
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From right: Ms. Leonie Ki, honorary secretary of the Wu Zhi Qiao Charitable Foundation;
Mr. Wong Kam-sing, Secretary for the Environment, HKSAR; and Prof. Joseph J.Y. Sung, CUHK

his is a bridge located in a remote
Tmountainous area in Northwest China. It
spans Mayan River, unheard of for most Hong
Kong people. It flows through Dangzheng
Village, a small and remote village in Hui
County, Longnan City, Gansu Province. From
30 April to 7 May, CUHK volunteers from
the School of Architecture and the Jockey
Club School of Public Health and Primary
Care went to Dangzheng Village with their
counterparts from Peking University, Xi‘an
Jiaotong  University, Stanford  University
and Oxford University to build a bridge
for villagers. Initiated by Prof. Edward Ng
from the School of Architecture, this bridge
building project is named the ‘CUHK Golden Jubilee Wu
Zhi Qiao’ to celebrate the University’s 50th anniversary.

The villagers of Dangzheng Village live on the banks of
Mayan River. Some of their children have to cross the
river every day to go to school. The log bridge they used
was shaky and was washed away by heavy river flow

during the rainy season.
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The volunteers from the five universities arrived at the
village on 30 April to build a permanent footbridge for
the villagers. They were divided into the construction
team, the logistics team and the community services
team. In addition to building a bridge, they taught health-
related knowledge at a local school, did simple physical

check-ups for the villagers, sent disaster supply kits to

the villagers and promoted disaster preparedness among
them.

At noon on 4 May, several new members arrived at
Dangzheng Village to join the volunteers. They included
Ms. Leonie Ki, honorary secretary of the Wu Zhi Qiao
(Bridge to China) Charitable Foundation; Ms. Sharon
Chow, chief executive officer of the foundation; Mr. Felix
Lo, representative of Dr. Chan Sui-kau and his family who
sponsored this bridge building project; Prof. Emily Chan,
director of the Collaborating Centre for Oxford University
and CUHK for Disaster and Medical Humanitarian
Response. One of the new comers was Professor Ng’s old
friend who took part in the first Wu Zhi Qiao project in
2005. He was Mr. Wong Kam-sing, the current Secretary
for the Environment of the HKSAR. Mr. Wong said, ‘This
bridge is built to commemorate CUHK’s 50th anniversary.
So I'm here to show my support.’

On the morning of 5 May shortly after breakfast, Prof.
Joseph J.Y. Sung, CUHK Vice-Chancellor, and Prof. Sian
Griffiths, director of the Centre for Global Health, CUHK,
also arrived at the village. Together with Mr. Wong Kam-
sing, they put rocks into the gabions that were used as
piers of the bridge. Mr. Wong was no stranger to the task.
Making gabion piers with hooks and wire for the first
time, Professor Sung joked, ‘It’s not difficult at all, just
like performing surgery.’

Aftertoiling under the scorching sun and in the intermittent
rain for a week, the volunteers finished building the
bridge which was officially opened on 7 May.

It is a fascinating fate that the bridge commemorating
the golden jubilee of CUHK was built in a small village
located 1,600 km from Hong Kong. On the last evening,
the local children asked the volunteers to write farewell
messages. One wrote: ‘Perhaps there will be a day when
you'll leave this village for studies at CUHK.” Connecting
places and people—isn’t that what a bridge is for? [
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Prof. Dennis Lo Elected to US National Academy of Science
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Prof. Lo Yuk-ming Dennis, director of the Li Ka Shing Institute of Health Sciences, has
been elected as a Foreign Associate of the National Academy of Sciences (NAS) of
the US. Professor Lo’s election was based on his discovery of circulating fetal nucleic
acids in the plasma of pregnant women and his pioneering work in translating this
discovery into innovative non-invasive prenatal diagnostic tests, such as that for Down
syndrome. In a relatively short period of one-and-a-half years since the clinical launch
of such tests, over 250,000 have been performed globally, representing one of the
most rapidly developing areas of molecular testing.

Professor Lo says, ‘| am elated to receive this honour, which is one of the most treasured
that a scientist can receive.’

Members are elected to the NAS, founded in 1863, in recognition of their distinguished
and continuing achievements in original research. Other professors of CUHK who are
members of the NAS include Prof. Sir James Mirrlees, Prof. Yang Chen-ning, Prof. Yau
Shing-tung, and Prof. Yao Chi-chih Andrew.

hAEKBEFASHAZEEEH D
CUHK and UBC Set Up Centre on
Nursing Leadership
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The CUHK-University of British Columbia (UBC)
International Centre on Nursing Leadership held its
inauguration ceremony on 17 April. The centre is an
initiative pioneered by the nursing schools of both
universities as a breeding ground for nurse leaders to
address the need for effective nurse leaders in Hong
Kong and the neighbouring region. An internet leadership
resource centre will be established to foster networking
and collaboration.

Prof. Diana Lee (left, front row), director of the CUHK
Nethersole School of Nursing, and Prof. Suzanne Campbell
(right, front row), director of the UBC School of Nursing,
signed a memorandum of understanding, witnessed
by Prof. Huang Jiefu (centre, back row), vice-chairman,
Subcommittee of Education, Science, Culture, Health and
Sports, the National Committee of the Chinese People’s
Political Consultative Conference; Dr. Ko Wing-man (right,
back row), Secretary for Food and Health, HKSAR; and Prof.
Joseph J.Y. Sung (left, back row), Vice-Chancellor of CUHK.
The event was attended by over 250 local and overseas
health care and nursing leaders, senior government officials
and policy-makers.
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Fifty-six Staff Members Receive Long Service Awards
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The University presented the 2012 Long Service Awards to 56 staff members who have been with the University

for 25 and 35 years. At the awards ceremony held on 9 May, which was officiated by Vice-Chancellor Prof. Joseph
Y. Sung, 49 received the award for having worked at CUHK for 25 years and seven for 35 years.

REEHAREERR
Awards for Alumnus’s Medical Research
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Dr. Wong Wing-Tak Jack (photo), alumnus of CUHK, and currently an American Heart Association (AHA) post-

doctoral research fellow at Stanford University Medical School, received awards on his outstanding medical
research for three consecutive years.

Dr. Wong is a former PhD student of Prof. Huang Yu of the School of Biomedical Sciences. He received the
NHLBI Progenitor Cell Biology Consortium Jump Start Award in April 2013, the New Investigator Award in 2012,
and the Early Career Investigator Award in 2011, respectively from the National Heart, Lung and Blood Institute,
National Institute of Health; the Council on Nutrition, Physical Activity, and Metabolism; and the Council on
Arteriosclerosis, Thrombosis and Vascular Biology, AHA.

Dr. Wong said, ‘l am proud to present the exciting works and innovations of CUHK to the world. I am thankful to
my mentor, Professor Huang, for his guidance. Sincere thanks also to my colleagues, and CUHK for providing an
ideal environment and platform for nurturing the next generation of scientists.’

Professor Huang remarked, ‘Jack has been a truly understanding and innovative young researcher. Indeed, | am
proud of having had Jack as my student and now as a close collaborator.
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Five Students Awarded Innovation and Technology Scholarship
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HREFeEE (£=F k%) Sz ik (BX) Z5EE
Scholarship recipients (3rd to 7th left) with Prof. Joseph J.Y. Sung, Vice-Chancellor (7th right), and other guests

BRBRFRIERRBE (LML) BHF2012E S48 £ EE |ist of Scholarship Recipients

Five outstanding students of the Faculties of

BEFHFRERES SESEETEES B2 Name

F1&/F# Programme/Year of Study

Medicine and Science (see table) have been

T AEMSITEN KRR EE S5 [ mEs ohan Ka-hung

NFHE A4 = Public Health, Year 3

awarded the Innovation and Technology
Scholarship 2012-13, amounting to HK$150,000

B BIRBEEAHMES NWEREELR-

3t B BA Hung See-long Aaron

RyhERLEEE— MB ChB Programme, Year 1

each. These scholars will be given invaluable

R Ip Yiu-man Geoffrey | #32 = Physics, Year 2

EHBEE L EMBELFTFHE M AIF

learning opportunities through overseas or

MEH Lam Chun-cheong Y32 — Physics, Year 2

RMEREXRHMESRTER SHiEHEER

mainland attachment, mentorship programmes,

ABENBLEREERRS UHgRkEE | FER Lau Kwokho Daniel

FRE& — Chinese Medicine, Year 2

service projects and local internship programmes.

By E8E ORBURRITR LR AU SE
BAERIMERRIRITE

The scholarship scheme, organized by the Hong

Kong Federation of Youth Groups with the support of the Innovation and Technology Commission and the sponsorship of
HSBC, aims at providing promising students with the opportunity to increase international exposure, learn from professionals

and renowned experts, and gain knowledge about the relevant industries. It is designed to encourage students to pursue

SRR R SR XA EE M
KBEBOESRS R - o F LA
REBFREE S M AAEBEREA BE
GUETE

science and technology as a lifelong career.

EEEY ) [
Conference on Future of English in Asia

AR R [ B GEN : 355 R CBRATEE | B 2T 1048
19221R8T - @R ARELTAFESZ— Rl THRZHEEEMN
BERUF-

RABEBMER BE -ARAE FA O HRAREK HE
e BRHERRRRABRALEE -2 IREBETEREMOREK -
& B 3E Empires of the Word: A Language History of the WorldE&
Nicolas Ostler &= B B R AT K220 4% K2 ARC B L Bill Ashcroft #0#% BIME B IERTRBEE 2
X Andy Kirkpatrick 4% (B) - EEMHASBRRIBLHIR - BB D AP BB N B E B
BRREEZHE BEEHRELRERAREERGBBRRIENIHELBBFTAMNDBLL - R
WREESRBXE REZFFENRAEZHE WEANERRES]  [HREZE]  [RENBER
AR—MOX—EBAE] & [FTR=EFHEEREK] F-
The international conference on ‘The Future of English in Asia: Perspectives on Language and Literature’,

held from 19 to 21 April, attracted leading international experts on English. Organized by the Department
of English, the event coincided with the 50th anniversary of CUHK.

World-renowned writers, academics, and researchers on English were joined by poets, teachers,
publishers, HKSAR Education Bureau representatives, and members of the public in discussing the future
of English in Hong Kong and across Asia. Speakers included Dr. Nicholas Ostler, author of Empires of
the Word: A Language History of the World; Prof. Bill Ashcroft, professor and ARC Fellow, University of
New South Wales, Australia; Prof. Andy Kirkpatrick (photo), professor in linguistics, Griffith University,
Australia; Prof. Kuo Way, President, City University of Hong Kong; Prof. Zhang Longxi, chair professor
of comparative literature and translation, City University of Hong Kong; Prof. Bob Adamson, head of
International Education, the Hong Kong Institute of Education; and Ms. Louise Ho, a leading Hong Kong
English-language poet. A wide variety of topics related to English literature, linguistics and education
were covered, including ‘Language through Literature’, ‘World Englishes’, ‘English Past and Future—Just
One More Asian Lingua Franca’, and ‘Models of Trilingual Education in China’.

H No. 418, 19.5.2013

One of the scholarship recipients Mr. Lau Kwok-ho Daniel, who will join an overseas exchange programme at the University
of Maryland, Baltimore, hopes to learn more from the clinical attachment and contribute to the development of integrative
medicine between traditional Chinese and western medicine.

ER—ABERBYRENTS
Workshop on Collaboration Between
Hong Kong and Qianhai

EIERIREE R B ABE Rk KT BERTHOR4H20R E
FIFBERR  BEPXAZRIFAR A M [HE—FESE
BYRE | g -KREFEERR TR FENAHEREETE
F B SRAES U RE BB SR ENERSE T RINAER
BRE—AEERBYRE (REMMEERG EREEXR-

The Centre for Hospitality and Real Estate Research of the School of
Hotel and Tourism Management held a workshop on ‘Hong Kong-
Qianhai Financial Shopping Paradise’ on 20 April. Jointly organized
with the Authority of Qianhai, Shenzhen, and CUHK Shenzhen
Research Institute, the workshop attracted participants from the
Authority of Qianhai, CUHK, Hong Kong and mainland financial
regulators, international financial organizations, and multinational
financial institutions in Hong Kong. Discussion focused on how
to develop a ‘Hong Kong-Qianhai Financial Shopping Paradise’ to
foster the cooperation and integration of the two places.
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Do you remember how books in libraries were located in the olden days? First, you selected the
right card catalogue cabinet and drawer by author or title, or number of strokes of the title for
Chinese books. Second, you went through the cards for the book you wanted. Lastly, you proceeded
to the relevant book shelf. If the book had been borrowed or misplaced, your previous effort would
go to waste. With the launch of the efficient online catalogue, the card catalogue was discharged with
honour. Today, you can look up books simply with a few clicks on your mobile device. Card catalogue
cabinets, replaced by computers, are now often found in vintage furniture shops or eBay.
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Northern Lights: Music of Ola Gjeilo

HREBERKN6ANMBR 8REREBEAGEFEREST LR N  HESBIEmE
B BHPEEMRERELEERER THSEETARLNERFAAEL -FIR
B M EMEZNEE 155 BB www.cuchorus.org.hk/zh/ap2013/°

The CU Chorus will host the concert ‘Northern Lights: Music of Ola Gjeilo” at 8:00 pm
on 11 June at the Hong Kong City Hall Concert Hall. The concert will feature five of the
profound Norwegian composer Ola Gjeilo’s most famous pieces, jointly performed with

RTHK Quartet. Tickets are now available at URBTIX Outlets. For details, please visit
www.cuchorus.org.hk/en/ap2013/.

2014158 TRBAEEF/FreARRFHA

201415 Staff Review for Professoriate Staff—Advancement/Crossing of

Pay Bands

20142 15FEHRBEBRAEEHN/ FLARRATEREER FHEU2HASE
BRI RS GC04/2013 s B AAEE B B https://www.per.cuhk.edu.hk/
PersonnelAnnouncements/tabid/72/Default.aspx°

BRGGEMBRAR ZETFIERR QM-

The annual staff review exercise for advancement/crossing of pay bands for professoriate
staff for 2014-15 has commenced (see General Circular No.: GC04/2013). For
details, please refer to the Personnel Office website https://www.per.cuhk.edu.hk/

Anhnounc
BEMEIE

FR ER A ZE AR /O i AR B ST B 5 P
Universities Service Centre for China Studies as Constituent Unit of
Institute of Chinese Studies

IR T ARTS R4 AN B IER AR BISUER FTRT - A R4 P EE TS E R - IR
TIRIG P ORT S RABRIEH L - 1988 FIMAT BRI AL - 19935F ZE /P EH TR
Bl REZRBERAAPOEE - POBSIEEZERDEH T EMRRFRAT S
RS KRBT S BBERSMATERBESEER - HOTNRA B SR E L8R E
AERZHARTENZERHEENERTERBHEES -

B P B ZE ARAS OO R BSUE AR ST AT a8 XUWEE ~ BB 3o b0 R B E &I 5T
A RZZRAPBIRE S 70 BB S eI ZTA O BB BB S R0 A K
+— BB EN - TR R TR E B MBS - 55 8B www.cuhk.edu.hk/ics o

The Universities Service Centre for China Studies (USC) has become a constituent unit
of the Institute of Chinese Studies (ICS) from 1 April 2013. The USC (formerly known
as the ‘Mecca for China Studies’) was established in 1963. It joined CUHK in 1988 and
was renamed USC in 1993. Currently led by Prof. Chan Kin-man, USC organizes regular
luncheon talks and informal gatherings with the objective of encouraging intellectual
exchange among Hong Kong, mainland Chinese and international scholars. The USC also
provides library services with an extensive and accessible collection of a great variety of
materials on contemporary China.

In addition to USC, ICS constituent units include the Art Museum, the Research Centre
for Translation, the Centre for Chinese Archaeology and Art, T.T. Ng Chinese Language

PersonnelAnnouncements/tabid/72/Default.aspx.

Details on the advancement review of lecturer grade staff will be announced separately

in due course.

REEIE
A Sandwich Named Long Island

Research Centre, Research Centre for Contemporary Chinese Culture, and D.C. Lau
Research Centre for Chinese Ancient Texts. A network of affiliated centres from 11 units
has also been established. For details and up-to-date information, please visit www.cuhk.
edu.hk/ics.
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Opened in April, the WS Pavilion of Lee Woo Sing College offers the special Long Island Chicken Bun (which is
more of a sandwich than a bun) at tea time. Though named ‘Long Island’, it has nothing to do with Long Island
of New York State. We speculate the sandwich may be so named due to its length which may remind some of
its namesake which is 190 km long.

Mr. Chung Wai-hung, chef of WS Pavilion, said the sandwich was the result of an effort to create an innovative
menu. He opted against the round bun more commonly associated with chicken burgers in favour of a hotdog
bun. Minced garlic, herbs, onions, and butter are sautéed and heaped on to the bread before the latter is grilled
to golden brown. The chicken fillet, marinaded three hours ahead of time, is also grilled. Cucumber, tomato
and cheese, and a generous dollop of peach mustard are added. The bun is filling but the mixture of ingredients
gives it a refreshingly tangy flavour. If you don’t like the sauce, you can opt for wasabi sauce, salad dressing or
ketchup. If you're not too hungry, share the sandwich with your friends; it’s more than enough for a light snack.

Word has it that members of Lee Woo Sing College love the Long Island Chicken sandwich. At a tea reception
of Prof. Lau Wan-yee Joseph, Master of the College, and his colleagues, six were ordered at first, to be soon
followed by four more.
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http://www.iso.cuhk.edu.hk/restricted/publication/newsletter/redirect.aspx?issueno=418&mode=pdf
http://www.iso.cuhk.edu.hk/restricted/publication/newsletter/redirect.aspx?issueno=418&mode=pdf
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Photos of Ms. Louise Jones in this issue by Cheung Wai-lok
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Ms. Louise Jones

University Librarian

What brought you to Hong Kong?

Shortly after completing my first degree in psychology at the University of Manchester, | spent a year
teaching English in the remote and rather unlikely—that was in the 1980’s—city of Harbin, in the
northeast of China. | thoroughly enjoyed my stay there, and the experience was much enhanced by
my next job, with the London-based Society for Anglo-Chinese Understanding, where | spent five
years working as their librarian and organizing activities related to educational exchanges and cultural
programmes between Britain and China. During this time | completed a Master’s degree in Information
Studies, and also a Master of Public Administration at Warwick University some years later. Then |
took up work with the National Health Service (NHS), specializing in medical librarianship. After
that | worked as the medical librarian for the University Medical School and the NHS in the region.
| became the Director of Library Services of Leicester University in 2007, at an exciting time when a
major library building project took place, modernizing both the building and library services. Then,
the East Asia beckoned again and the opportunity of running the library system in a major research
university on the China coast presented itself. With my children grown-up | was looking for a career
change with new challenges, and accepted the appointment at the Chinese University.

Nowadays digitization is the buzzword among librarians. How well have we been doing
at CUHK?

As a matter of fact we are doing pretty well. The most recent figures show that 90% of our new
acquisitions are already available electronic, be it journals, books or primary archival material.
Digitization and the bundling of all titles from a publisher into a ‘Big Deal’ has enabled us to subscribe
to additional titles and acquire back issues with greater ease and to some degree less expense.

But that doesn’t mean we have stopped buying print just yet; last year we acquired over 65,000 titles
of printed book. However we have reached a tipping point. The quality of e-books is now much
better than before, and there are almost four million e-books available via our catalogue, two million
of them in Chinese.

We are also in the process of digitizing our rare books, with emphasis on books printed in the Yuan
and Qing Dynasties, and volumes related to the culture, history and folklore of southeast China.
Digitization of rare books is very important not only for preservation purposes, but also in making
such books more accessible to both scholars and general readers across the globe.

How does digitization affect the acquisition of books and journals?

The availability of books and journals in the electronic format is revolutionizing the academic
publishing industry, and that bears directly on us as librarians. Academic monographs are expensive
and can have short print runs. Publishers are now making these titles available electronically first.
The Library makes a range of e-books available, but we only pay for them once they have been
downloaded a number of times. It’s called ‘patron driven acquisition” and has been shown to be a
more cost effective purchasing model. For readers who still want a printed copy of a book some
libraries are offering a ‘print on demand’ service which is environmentally friendly.

Are students being helped to make full use of electronically obtained information?

In the past we have helped our students learn to track down specific information that has often been
hard to find. We are ‘flipping’ this approach and will help students to manage and appraise the vast
corpus of literature they encounter on the net. We see ourselves as having a role in assisting our
users to exploit the internet fully and ethically. Take social media as an example. There is evidence
that having a social media presence, even as simple as blogging about your research, is an aid to
enhancing citation counts. Classic citation analysis is complex enough and users need support, but
one can see that altmetrics, measuring article downloads, tweets, social bookmarks is a brave new
world. Students need all the support that can be given in order to find their place in the e-society, and
faculty need support in the rapidly changing world of scholarly publication.

What other innovations are being introduced to the services at the University Library?

The Learning Garden at the University Library—a most wonderful innovation which | can take no credit
for, conceived when the Library extension was being planned and now a much welcome collaborative
space for students and for the Library to make new offerings. It is allowing us to reconceptualize the
Library. We still offer quiet, contemplative space; and if alumni visit the redecorated Main Reading
Room they will feel at home. But the huge reference desk that dominated the room has gone. Library
colleagues tasked with advisory and consultation work can be found roving as much as stationary, to
engage students who need their help in new, proactive ways. We are already working very much in
partnership with the Independent Learning Centre, promoting writing skills through a series of Hong
Kong authors workshops. | also look forward to dialogue with the Students Union and various student
societies with a view to forming workable liaisons—the
use of the library for book clubs, workshops, etc., are
some of the possibilities, helping the Library play its part
in generating a reading culture on campus.

What leisurely pursuits do you wish to continue
while you are here in Hong Kong?

In the first place, | love good food, and | am fascinated
by the large variety of colourful produce that one finds
in the local wet market—I will certainly try to cook some
of the seafood that are not found in my part of the world!
| am also a keen rugby fan, introduced to the game by
my sons, and I’'m looking forward to the Sevens next year.
| enjoyed gardening very much while | was in England,
and | would like to try my hand at tropical plants on my
balcony, which for the time being will do as a substitute
for my garden at home. Ei
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